
 

 

 

 

  
 

  

                            Poistenie zájazdu pre prípad úpadku cestovnej kancelárie – doklad pre poisteného 
Poisťovateľ: Allianz – Slovenská poisťovňa, a. s., Dostojevského rad 4, 815 74 Bratislava, IČO: 00 151 700 

 
Názov a sídlo cestovnej kancelárie (poistníka)  
Železnice Slovenskej republiky, Bratislava v skrátenej forme "ŽSR" 
Klemensova 8 
813 61 Bratislava 
 
 
 

Zmluva o obstaraní zájazdu č.:  

Dátum odchodu na zájazd      :   

Dátum návratu zo zájazdu      :  

Meno poisteného objednávateľa  

 

Poistenie je dojednané na poistnú sumu 11 850,00 EUR, ktorá je hornou hranicou poistného plnenia pre súčet   nárokov všetkých poistených v zmysle Všeobecných 

poistných podmienok pre povinné zmluvné poistenie zájazdu     pre prípad úpadku cestovnej kancelárie (VPP-CK) schválených dňa 20.9.2010. 
VPP-CK sú k dispozícii v CK.  

 

Doklad je potvrdením, že cestovná kancelária (CK) si dojednala Poistenie zájazdu pre prípad úpadku cestovnej kancelárie, na ktorého základe vzniká poistenému právo na 

poistné plnenie v prípadoch, keď CK z dôvodu svojho úpadku 

a) neposkytne poistenému dopravu z miesta pobytu v zahraničí do Slovenskej republiky alebo do miesta plánovaného ukončenia zájazdu pokiaľ je toto miesto mimo 

Slovenskej republiky, ak je táto doprava súčasťou zájazdu, 

b) nevráti poistenému zaplatený preddavok alebo cenu zájazdu v prípade, ak sa zájazd neuskutočnil, 

c) nevráti poistenému rozdiel medzi zaplatenou cenou zájazdu a cenou čiastočne poskytnutého zájazdu v prípade, ak zájazd bol poskytnutý iba sčasti. 

Poistenie sa vzťahuje iba na zájazdy definované v § 2 zákona č. 281/2001 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorý upravuje niektoré podmienky podnikania v cestovnom ruchu  

 

Výňatok z VPP-CK, článok 10 Poistné plnenie 

1. V prípade, že poistník v dôsledku svojho úpadku neposkytne poistenému dopravu z miesta pobytu v zahraničí do Slovenskej republiky alebo do miesta plánovaného 

ukončenia zájazdu pokiaľ je toto miesto mimo Slovenskej republiky a táto doprava bola súčasťou zájazdu, poskytne poisťovateľ poistenému na základe jeho oznámenia 

podľa článku  6 odseku 1 písmena a) týchto VPP-CK poistné plnenie zabezpečením dopravy vrátane nevyhnutného ubytovania a stravovania do doby odchodu (ďalej len 

„repatriácia“).  

2. Ak si poistený zabezpečí dopravu vrátane nevyhnutného ubytovania a stravovania do doby odchodu na vlastné náklady, poistiteľ uhradí poistenému tieto náklady iba do 

výšky, akú by musel vynaložiť, ak by dopravu, ubytovanie a stravovanie zabezpečoval na základe oznámenia o škodovej udalosti sám. 

3. Poistné plnenie podľa odseku 1 a 2 tohto článku poskytne poistiteľ ihneď po overení pravdivosti oznámenia škodovej udalosti, najneskôr však do 24 hodín od oznámenia 

škodovej udalosti.  

4. Podmienka písomného oznámenia škodovej udalosti vrátane predloženia uzavretej zmluvy o zájazde, príp. ďalších dokladov, platí pre poskytnutie plnenia v prípadoch 

podľa článku 3 odseku 2 písmena b) a c). V takom prípade poskytne poistiteľ poistné plnenie vo výške zodpovedajúcej zaplatenej zálohe alebo cene zaplatenej za zájazd, 

prípadne rozdiel medzi zaplatenou cenou zájazdu a cenou sčasti poskytnutého zájazdu, avšak po započítaní toho, čo poistník poistenému vrátil sám a so zohľadnením 

čerpania služieb poisteným v rámci poistného plnenia podľa odseku 1 tohto článku. Poistné plnenie je splatné do 15 dní odo dňa, kedy poistiteľ  skončil šetrenie potrebné 

na zistenie rozsahu povinnosti plniť. 

5. Ak súčet nárokov všetkých poistených, ktorí poistiteľovi oznámili škodovú udalosť najneskôr do 6 mesiacov od vzniku škodovej udalosti, prevýši poistnú sumu, plnenie 

poistiteľa sa každému z nich zníži v pomere dojednanej poistnej sumy po odrátaní nákladov na repatriáciu k súčtom ich uplatnených nárokov na poistné plnenie. V 

prípade, že tieto nároky poistnú sumu neprevýšia, poskytne poistiteľ poistné plnenie aj tým poisteným, ktorí písomne oznámili škodovú udalosť až po uplynutí stanovenej 

6 mesačnej lehoty, maximálne však  do výšky zostatku poistnej sumy po odrátaní nákladov na repatriáciu . 

6. Ak sa nedohodlo v poistnej zmluve inak, poistiteľ poskytne poistné plnenie v  platnej mene Slovenskej republiky. K prepočítaniu nákladov v zmysle odseku 2 tohto článku, 

ktoré poistenému vznikli v zahraničnej mene sa použije výmenný kurz vyhlásený Európskou centrálnou bankou resp. Národnou bankou Slovenska  v deň vzniku týchto 

nákladov. 

 

 

 

REPATRIÁCIA 

Ak dôjde k skutočnosti uvedenej v bode 1, bezodkladne ju oznámte asistenčnej službe Allianz - Slovenskej poisťovne, a. s. : MONDIAL 

Assistance 

telefonicky na číslo: 00420 2 83002 805,  faxom na číslo: 00420 2 83002 850 

Poverenej osobe, ktorá bude organizovať a zabezpečovať repatriáciu, ste povinný na požiadanie preukázať sa týmto dokladom ako aj 

zmluvou o obstaraní zájazdu. 

Písomné oznámenie škodovej udalosti zasielajte na adresu sídla spoločnosti Allianz – Slovenská poisťovňa, a.s., Dostojevského rad 4, 

815 74 Bratislava. K preukázaniu nároku na poistné plnenie je potrebné doložiť originál zmluvy o obstaraní zájazdu, doklad o zaplatení 

zájazdu resp. zálohy za zájazd resp. iné doklady na požiadanie poisťovateľa.  

 
 


